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Ważne wskazówki bezpieczeństwa
OSTRZEŻENIE: Przed pierwszym użyciem produktu należy 
przeczytać uważnie instrukcje dot. bezpieczeństwa i 
zachować je do wykorzystania w przyszłości.

Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.
Należy trzymać ten produkt z dala od zwierząt domowych.
Ostrzeżenie: wewnątrz przenośnej ładowarki znajduje się 
akumulator litowo-polimerowy.
Nie podejmować prób otwarcia przenośnej ładowarki.
Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, 
wilgoci i promieni słonecznych!
Nie podejmować prób samodzielnej wymiany akumulatora 
– może to uszkodzić akumulator, spowodować jego 
przegrzanie lub doprowadzić do urazów. Naprawy lub 
czynności serwisowe powinny być wykonywane tylko przez 
wykwalifikowany personel.
Akumulator należy poddać recyklingowi – nie wyrzucać 
razem z odpadami gospodarstwa domowego. Akumulatora 
nie wolno wyrzucać do ognia.
Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia elektrycznego, nie 
należy wystawiać urządzenia na kontakt z deszczem lub 
wilgocią.
Gdy przenośna ładowarka jest w pełni naładowana, należy 
odłączyć kabel ładujący.
Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 5 
stopni do 35 stopni Celsjusza. Temperatury niższe lub 
wyższe niż powyższe mogą wpływać na działanie 
urządzenia.
Nie upuszczać ani nie narażać produktu na uderzenia.
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Zawartość opakowania
Power Bank
Kabel do ładowania typu C
Podręcznik użytkownika

Przegląd pozycji
Wejście/Wyjście typu C
Wejście mikro
Wyjście USB
Wskaźnik LED
Przycisk zasilania
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Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez 
uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do błędów 
i pomyłek w tym podręczniku.

Ładowanie power banku
Przed pierwszym użyciem należy w pełni naładować power 
bank.
Podłącz kabel Type-C do portu wejściowego Type-C 
urządzenia lub podłącz kabel Micro do portu wejściowego 
Micro urządzenia (kabel Micro nie jest dołączony do zestawu).
Podłącz drugi koniec kabla do źródła zasilania USB.
Gdy świecą się wszystkie 4 diody LED, power bank jest w pełni 
naładowany.

1.

2.

3.
4.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz dołączone do niego 
baterie zawierają materiały,komponenty i substancje, które 
mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, jeśli ze 
zużytym materiałem (wyrzuconym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym oraz bateriami) nie postępuje się prawidłowo.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie są oznaczone 
symbolem przekreślonego kosza na śmieci, widocznym 
powyżej. Symbol ten oznacza, że sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego oraz baterii nie należy wyrzucać razem z 
innymi odpadami domowymi, lecz należy je utylizować 
oddzielnie.
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DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Dania
www.facebook.com/denver.eu
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Contact
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Germany
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40
E-Mail: support.de@denver.eu

Austria
Lurf Premium Service 
GmbH Deutschstrasse 11230 Wien

Phone: 0900-3437623    
E-Mail: support.nl@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V 
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis 
Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 46980 
PATERNA Valencia (Spain)

Spain
Phone:  +34 960 046 883

E- Mail:  support.es@denver.eu

Portugal
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Nordics
Headquarter Denver A/S 
Omega 5A, Soeften DK-8382 
Hinnerup Denmark

Phone: +45 86 22 61 00
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please 
write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions 
please write to:
contact.hq@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 53859 
Niederkassel

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/
Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone:+4985137936969
E-Mail: denver@fairfixx.de

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.   
ul. Częstochowska 
14062-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092    
E-Mail: 
denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 
(poniedziałek – piątek)

If your country is not listed above, 
please write an email to support@denver.eu

Denver A/S Omega 5A, 
Soeften DK-8382 Hinnerup Denmark 

facebook.com/denver.eu
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Kabel USB-C
Kabel Lightning
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Jako użytkownik końcowy ważne jest, aby przekazać zużyte 
baterie do odpowiedniego i wyznaczonego zakładu. W ten 
sposób upewnisz się, że baterie zostaną poddane recyklin-gowi 
zgodnie z przepisami i nie będą szkodliwe dla środow-iska.

Wszystkie miasta utworzyły punkty zbiórki, w których sprzęt 
elektryczny i elektroniczny oraz baterie można bezpłatnie oddać 
w stacjach recyklingu i innych miejscach zbiórki lub odebrać z 
gospodarstw domowych. Dodatkowe informacje można uzyskać 
w wydziale technicznym danego miasta.

Ładowanie telefonu
Użyj wbudowanego kabla USB-C do ładowania telefonów.
Użyj wbudowanego kabla Lightning do ładowania telefonów.
Użyj kabla USB-C, podłącz port USB-A do power banku i 
podłącz port USB-C do telefonu, rozpocznie się ładowanie.
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Specyfikacje
* Pojemność baterii: 10.000mAh
* Wejście typu C: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 
* Wejście micro: 5V/2A 9V/2A
* Wyjście typu C: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A 
* Wyjście USB-A: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A
* Wyjście kabla typu C: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 
* Wyjście kabla oświetleniowego: 5V/2A
*  Poziomu naładowania baterii 
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